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sén hom Saw vus ye tak 85m/ 19. =za ndy

morning day next king get-up very early, go-out outside
The next morning the king arose very early and went outside
han 38i-ff v& keo 1len ze&n/ 20. hay daninh/ nuy
den lion and call up thus, call Daniel, you
the lion's den and called, "Daniel, is it possible
van bdnh-yen  tdsn // 21. daninh dép lay
still all-right doubtful-negative Daniel answer back
that you are still all right?" Daniel answered back
k(t vuy-ve / 22. muen-taw be-ha/ toy vap  banh-yen/
with joy, million-bows king, I still all-right,
joyfully, "Praise to his majesty, the king! I'm
23. djk t8de t8dy twap-nanp
honorary-title God heaven almighty
still all right. God Almighty

md toy teo-fupn da 8ay tien-sd nay bit mim 51-t%//
that I worship past sent angel him shut mouth 1lion.
whom I worship has sent an angel who shut the lion's mouth.

vue  vuy-mdn kwad doy bEn tiep dem daninh 1len xOy
king happy too much then order take Daniel wup out-of
The king was overjoyed and ordered to have Daniel taken up out of

han// 25. nly-ta dem daninh 1len/ vi& t83p tim

den. people take Daniel up, and not-at-all find
the den. The people took Daniel up, and were not able to
thdy mok vét-tdt ndw ten opm ka// 26. vue dariiw
see one scratch any on him at-all. king Darius
find a single scratch on him at all. King Darius

b &1 za tiw-t31 t%0  het-tay kék yay kék
he-then-does give-out decree to all plural peoples plural
issued a decree to all peoples,

ndek Vi kdk thi t1in s x3p ten adk
nations and plural kinds languages on all-over on earth
nations, and languages of the whole earth

zdn ay-niy fay  zum-zay kinh-§9 t 84k m &k

that everybody must tremble respect-fear Dbefore face
commanding them to fear and reverence the God of Daniel,

adk t8%  t8dy ks  daninh 28. vi nay
honorary-title God heaven of Daniel because he

for He is the

1% ddk t8Gs t30y h 2n-86m vi kdn ddy-ddy//
is honorary-title God heaven living and remain life-life.

living God who dwells eternally.
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Notes
Tone is indicated in the Vietnamese text as follows:

high tone

rising tone

low level tone

low rising tone (on vowels only)
normal level tone is unmarked

Deviations from conventional phonetic symbols are as follows:

is symbolized by ny

is symbolized as y
symbolizes a retroflexed t
is a Prench borrowing and corresponds to the English r.

[t |32

Text punctuation is indicated in the following manner:
- syllable linkage in the Vietnamese poly-syllabic word.
// full stop
comma,
Miscellaneous features:

Stress is nonphonemic and is not recorded in the text.
Glottal stop is nonphonemic and is not recorded.
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Student: Gaspar A. Makil
Language: Vietnamese

Informant: Jacqueline Richardson
Date: August, 1960

kon bd vad kon ék
CL cow and CL frog

mok nai kia kd mok kop ék mudn
one daytime that have one CL frog want
One day there was a frog who wanted to

min 1dm 3ao disk lan nyi kop bd
herself do  what able big like CL cow
make herself as big as a cow.

nd hoi chi ban va nyiu ko ék

she ask sister friend and many miss frog

She asked her friends and many other frogs

khédk 1lim  3ao0 cho 149 disk nyi kon bd
other do what in-order big able like CL Cow
what to do in order to be as big as the cow.

ai kun n3i r ®n dau nai khom thé

everyone CL tell say equality this not possible

Everyone says that this equality is not possible.

ndo digk ka 4. hdm fau nd ge=p kon bd

N able wholly day next she meet CL CcCOow
The next day she met the cow

afn ®n ko thl nd tfk kda muén 1 em %ao

stand eat grass then she angry very want do what

eating grass and she was very angry because she wanted to

cho lan nai 5. nd hdi - th &m kon  bd

until big at-once she ask CL cow

become big immediately. She asked the cow

nd fai ylm k &k nad de dak myuk-dik

she must use means what to attain aim

by what means she could use to attain her aim.

kon bd kiei $on  khi kon ék  rék nyem
CL cow laugh but when CL frog very serious
The cow laughed but when the frog was very serious
thi kon bd bao r'en :+ 7. chi rén fin bun
then CL cow said that sister try-best expand stomach
the cow said: You must try your best
cho thak to thl Bt 14n baen t6i
too very big attain F great as big as me
to enlarge your stomach so that you will become as big as I.
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8. kon ék nye thik kué lien fin va
CL frog hear pleased very immediately expand and
The frog was very pleased so she inflated her

thoi roi pam miep lai fin bum cho-dén-noi
blow then shot mouth back expand stomach until
stomach until it burst.
be bym 9. toi-nyek-thai  10. nui khom
break stomach bad-fortune person not

\WVhat a pity that people are not
thoa-map voi dia-vi min
satisfy with condition his

satisfied with what they are.

How I came to America

1. moi nam tai Viet-Nam k3 mok  hoi-ddm ton-lien
every year in Viet-Nam have one conference general
Every year in VietNam there is a general conference.

2. mam mok ©pea&n chin tram nam  miesi $4u hoi-ddm
year one thousand nine hundred five ften six conference
In 1956 the conference met in Danang.
nyém  tai da-nan 3. Toi di nydm véi ba
meet at Danang. I g0 meet with father

I went to the meeting with my father

mé toi. 4. tai as chim-toi geEp om D.W.
mother me at there we meet Mr. D.W.
and mother. There we got acquainted with Mr. D.W.

5. om &i lam visk tai M.C.C. 3 $3i-gdn
Mr. that do work at M.C.C. in Saigon

He works with the Mennonite Central Conference in Saigon.

6. ba toi h3i om  A&i toi k0 the 4i hop tai
father my ask Mr. that I have able go study in
My father asked him if it would be possible for me to study in

my hai-13 khom 7. om ndi reen om  khom k&
America or not Mr. say that Mr. not have
America. He said that he did not have anything
tr ét-nyiem yl tai kek tridn mifo-nit ka
responsibility any at all school Mennonite
to do with the Mennonite schools.

8. $om om k3 the viék the cho  mok
however Mr. have able write letter to one

However, he could write to a school
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